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D Bügeltisch G Ironing board I Asse da stiro E Tabla de planchar P Tábua de engomar 
m Table à repasser n Strijkplank S Strykbord r Silityslauta K Strygebræt / Strykebrett 
K Σιδερώστρα T Ütü Masası w Vasalóállvány A Дъска за гладене.  Q Deska do Prasowania v 
Žehlicí prkno u Žehliaca doska s Виледа Гладильная доска НЕО Плюс 1 шт. 
1 Daska za glačanje t Likalna deska q Daska za peglanje y Triikimislaud z Lyginimo lenta 
0 Gludināmais dēlis R Masă de călcat 6

D Stoff: 100% Baumwolle G 5 Fabric: 100% cotton I Tessuto: 100% Cotone E Tela: 100% Algodón P Tecido: 100% algodão
m Tissu: 100% coton n Stof: 100% katoen S Tyg: 100% bomull r Kangas: 100% puuvillaa K Stof: 100% bomuld S Ύφασμα: 100% βαμβάκι 
T Kumaş: 100% pamuk w Szövet: 100% pamut Q Tkanina: 100% bawełna v Látka: 100% bavlna u Látka: 100% bavlna s Состав: 100% хлопок 
y kate: 100% puuvill z Medžiaga: 100% medvilnė 0 Audums: 100% kokvilna t Tkanina: 100% bombaž q Tkanina: 100% pamuk 1 Vlakna: 
100% pamuk A Плат: 100% памук R Ţesătura: 100% bumbac

I Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH, Im Technologiepark 19, D-69469 Weinheim, Vileda GmbH, Im Technologiepark 19, D-69469 Weinheim, www.vileda.de; FHP Export GmbH, 69448 Weinheim, Distributeur: 0 Joh. Alex. Niernsee KG, 1051 Wien D Promena AG, 4133 Pratteln 1 R Freudenberg Household 
Products LP, 2 Chichester Street, Rochdale, Lancashire OL16 2AX, Customer Careline: 0345 769 7356 5 Freudenberg Home and Cleaning Solutions Pty. Ltd., 13-21 Maygar Boulevard, Broadmeadows VIC 3047, Customer Care Line (AUS) 1800 500 513, (NZ) 0800 422 297, vileda.enquiryaus@fhp-ww.com W FHP di R. Freudenberg 
s.a.s., Via dei Valtorta 48, 20127 Milano (MI), www.vileda.it L Freudenberg Home and Cleaning Solutions Ibérica, S.L.U., C/ Can Gurri, 1A, Pol. Ind. Can Volart, 08150-Parets del Vallés, Barcelona, (ES), www.vileda.es h Freudenberg Home and Cleaning Solutions Ibérica, S.L., Apartado 12170, 1061-001 Lisboa Códex, (PT), 
www.vileda.pt;  Importado y Distribuido por: E Freudenberg Productos del Hogar Ltda., Av. Del Valle Sur 570, Oficina 303 Huechuraba, Santiago, (CL), Fono: (56 2) 2594-1900 M Otelo & Fabell, Km 15 Vía A Daule, Guayaquil, Tel (5934)216-0000 i G.W Yichang & Cia S.A. - Calle 31 nro.125, Urbanización Corpac, Distrito de 
San Isidro, Lima, (PE), SAC: +51 (01) 611 2888 - RUC: 20100030838 2 Freudenberg S.A., Calle 94 Nro 193, Villa Zagala, San Martin, Pcia. de Buenos Aires, (ARG), CUIT: 30-51933870-6, S.A.C. 0800-88 VILEDA 8- 4533 k Dimgesa S.A., Bruno Guggieri 127, RUC Nº 80024966-6 - Asunción. Tel. 558 348/9 t Leopoldo Gross 
y Asoc. S.A, Venezuela 1211 (C.P 11.800) Montevideo, (UY), Tel. (+598) 2924 60 90 w Freudenberg Não Tecidos Ltda. Avenida Presidente Humberto Alencar, Castelo Branco, nº 2735 Rio Abaixo Jacareí São Paulo CNPJ: 62.174.644/0001-53 Inscrição Estadual: 392.016.124.112, Telefone: 55 (12) 2127-7500 / 0800 701 29 53 
5 Freudenberg Productos del Hogar S.A. de C.V., Insurgentes Sur 670. 5° piso, Col. Del Valle 03100, (MEX) D.F., Tel. 01(800)013-8800, R.F.C.: FPH9602225H6 O FHP Vileda SA, Tour d’Asnières - Hall D, 4 avenue Laurent Cély, F-92600 Asnières-sur-Seine, www.vileda.fr 8 FHP Vileda SComm., Avenue André Ernst 14, 4800 
Verviers, Belgique / België, www.vileda.be/www.vileda.nl C Freudenberg Household Products Inc., Laval (Québec) H7M 5G4, Canada, www.vileda.ca; Freudenberg Home and Cleaning Solutions: n konsumentkontakt@fhp-ww.com, 040-669 50 25 Q kuluttajapalvelu@fhp-ww.com, Puh. 0424-286 600 
J forbrugerkontakt@fhp-ww.com, 70 21 00 52, tryk 3 S FHP Eλλάς A.E., Aχαρνών 36, 14561 Kηφισιά, Aθήνα, Tηλ.: 800-500-2580 r FHP Eviçi Kullanım Araçları San. ve Tic. A.Ş, İçerenköy Mah. Destan Sok. Odak Plaza No.6 Kat 3 Ataşehir/İstanbul 34752, Tel +902165549900, bilgi@fhp-ww.com U Freudenberg 

Háztartási Cikkek Bt., H-1118 Budapest, Rétköz u. 5., Vileda-hu@fhp-ww.com, www.vileda.hu A Дистрибутор: Интерфудс България ЕАД, София 1540, бул. Христофор Колумб 57, Тел. +359 2 8171010, www.interfoodsbg.com j FHP Vileda Sp. z o.o., ul. Puławska 182, 02-670 Warszawa, 
www.vileda.pl H Freudenberg Home and Cleaning Solutions s.r.o., Na Královce 4, 101 00 Praha 10, Česká republika, www.vileda.cz o Freudenberg Home and Cleaning Solutions s.r.o., Na Královce 4, 10100 Praha 10, Česká republika, www.vileda.sk, Proizvajalec – Proizvođac – Gamintojas – Ražotajs – Prodhues: 

Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH, D-69448 Weinheim m Фирма-изготовитель: Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH, 69469, Weinheim, Германия. Импортер/уполномоченная организация: ООО „Фройденберг Виледа Истерн Юроп“, 121096, г. Москва, улица Василисы 
Кожиной, д. 1, корп. 1, этаж 13, комн. 4,17. Тел. 8 (495) 967 35 23, russia@fhp-ww.com. Хранить в сухом месте. Срок годности не ограничен. Дата изготовления: 10.2020 1 Uvoznik: AWT International d.o.o., Slavonska avenija 52a, 10000 Zagreb t Uvoznik: Freudenberg gospodinjski proizvodi 

d.o.o., Limbuška c.2, 2341 Limbuš q Uvoznik i distributer: MD International d.o.o. 11000 Beograd, Žorža Klemansoa 39 7 Uvoznik i distributer: Planet d.o.o., Bage b.b., 88240 Posušje b Uvoznik i distributer: Timicom d.o.o., Sutorina b.b., 85347 Igalo 
9çåä  Производител: Фрojдeнбepг Хоме & Клининг coлyшн ГмБХ, 69448 Ваjнхаjм, Геpмaниja. Увозник: Меркуртрејд дооел, Питу Гули 47, 7000 Битола, N Jungent Estonia OÜ, Paldiski mnt 11, Tallinn 10137 Y Platintojas: UAB ”Vilandra“, Terminalo g. 8, Kuprioniškių k., Nemėžio 

sen., Vilniaus r., LT- 13279 Lietuva. Z Izplatītājs: A/S Jungent Latvia, Ieroču 14-24, Rīga, LV-1013, tālr.80008840 l Distribuitor: S.C. Interstar Chim S.A., B-dul Basarabia, 256, Sector 3, Bucureşti, România, tel. +40 21.256.46.36, www.interstar.ro
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Made in Ukraine / Prodotto in Ucraina / Fabricado en Ucrania / Fabricado na Ucrânia / Fabriqué 
en Ukraine / Geproduceerd in Oekraïne / Fremstillet i Ukraine / Παρασκευάζεται στην 
Ουκρανία / Származási hely: Ukrajna / Wyprodukowano na Ukrainie / Vyrobeno na Ukrajině / 
Vyrobené na Ukrajine / Произведено в Украйна / Страна изготовления: Украина / 
Valmistatud Ukrainas / Pagaminta Ukrainoje / Ražots Ukrainā / Proizvedeno v Ukrajini / 
Proizvedeno u Ukrajini / Fabricat în Ucraina / صنع في أوكرانیا 



WICHTIG:

WARNUNG:

IMPORTANTE: Guardar estas instrucciones para futura referencia.

IMPORTANTE: Conserve as instruções para futura referência.

Please keep for reference

D Mit dieser Garantie gewährt Vileda für den Zeitraum von drei Jahren, dass das vorliegende Produkt zum Zeitpunkt des Ersterwerbs keine Material- oder Verarbeitungsfehler aufweist (Bezug und Auflage ausgeschlossen). Weitere Informationen zur Inanspruchnahme der Garantie finden Sie unter www.vileda.com/de. G Vileda guarantee the 
product to be free from defects in materials and workmanship with a dated proof of purchase for a period of three years from that date – excluding the cover and padding. For further information please refer to www.vileda.co.uk. I Vileda garantisce che il prodotto sia esente da difetti di materiali e lavorazioni a fronte di una prova di acquisto in cui 
sia indicata la data, per un periodo di tre anni a partire da tale data - ad esclusione del copriasse e dell’mbottitura. Per ulteriori informazioni si prega di fare riferimento a www.vileda.it. E Vileda garantiza que el producto está libre de defectos en los materiales y en la mano de obra con un comprobante de compra por un período de tres años a partir 
de la fecha de compra - excluyendo la funda y el relleno. Para más información sobre la garantía, por favor, visite www.vileda.es. P A Vileda garante que o produto está isento de defeitos de material e de fabrico por um período de três anos a partir da data de compra e mediante comprovativo de compra original datado - exclui a capa e enchimento. 
Para mais informações consulte www.vileda.pt. m Nous garantissons un fonctionnement sans problème de ce produit et vous offrons une garantie de 3 ans sur les erreurs de fabrication (sauf housse et molleton) sur présentation du ticket de caisse. Le produit doit être utilisé de façon adéquate. n Vileda garandeert een foutloze werking van dit 
product en biedt 3 jaar garantie tegen eventuele productiefouten (uitgezonderd overtrek en schuimvulling) op vertoon van de aankoopbon, mits het product op de juiste wijze werd gebruikt. S Vileda ger 3 års garanti på defekter i material och utförande mot uppvisande av ett inköpsbevis daterat inom garantitiden - exklusive överdraget och 
vadderingen. För ytterligare information hänvisas till www.vileda.se. r Vileda takaa, että tuotteessa ei ole materiaali- ja valmistusvirheitä. Takuu on voimassa päivätyllä kuitilla ostopäivästä kolme vuotta. Takuu ei koske päällistä ja pehmusteita. Lisätietoja: www.vileda.fi. K Vileda garanterer at dette produkt er fri for fejl i materialer og 
forarbejdning fra dokumenteret købsdato, i en periode på 3 år, gældende fra købsdato. Denne garanti omfatter ikke betræk og polstring. For yderligere information se venligst www.vileda.dk. K Η Vileda εγγυάται ότι το προϊόν είναι απαλλαγμένο από ελαττώματα στα υλικά και στην κατασκευή του κατά την ημερομηνία της αρχικής αγοράς 
για περίοδο 3 ετών από την ημερομηνία αυτή - εξαιρούνται το κάλυμμα και το υλικό παραγεμίσματος. Για περισσότερες πληροφορίες παρακαλώ απευθυνθείτε στο www.vileda.gr. T Vileda, malzeme ve işçilik hatalarına karşı, kanıtlanan satın alma tarihinden itibaren 3 yıl süreyle, ütü masası kılıfı ve pedi hariç, ürünü ücretsiz garanti 
kapsamına alır. Ayrıntılı bilgi için, www.vileda.com/tr/ adresimizi ziyaret edebilirsiniz. w A Vileda garantálja a termék hibamentes működését és 3 éves garanciát nyújt számla ellenében a gyártásból eredő hibákért (kivéve a huzatot és a szivacsbetétet). A garancia feltétele a rendeltetésszerű használat. A Ние гарантираме безупречното 
функциониране на този продукт и предлагаме 3 години гаранция за фабрични дефекти при правилна експлоатация и представяне на документ за покупка. l Garantam functionarea ireprosabila a acestui produs si oferim 3 ani garantie pentru defectele de fabricatie (excluzand husa). Se recomanda utilizarea produsului in conditiile 

cerute de producator. Q Vileda gwarantuje, że produkt jest wolny od wad materiałowych i produkcyjnych w dniu jego zakupu. Produkt objęty jest 3-letnią gwarancją z wyłączeniem pokrowca. Więcej informacji znajdziesz na stronie www.vileda.pl. v S touto zárukou dodavatel garantuje po dobu tří let od data zakoupení produktu, že výrobek 
neobsahuje vady materiálů a zpracování - s výjimkou potahu a obalu. Další informace naleznete na adrese www.vileda.cz . u S touto zárukou dodávateľ garantuje po dobu troch rokov od dátumu zakúpenia produktu, že výrobok neobsahuje chyby materiálu a spracovania - s výnimkou poťahu a obalu. Ďalšie informácie nájdete na adrese www.vileda.sk. 

m Vileda гарантирует отсутствие дефектов материала и сборки в течение трех лет с документально подтвержденной даты покупки. Гарантия не распространяется на чехол и покрытие металлических частей. Дополнительную информацию можно найти на сайте www.vileda.ru. 1 Vileda jamči besprijekorno funkcioniranje ovoga 
proizvoda i daje 3 godine jamstva na proizvođačke greške kod izrade stola (navlaka i podstava su isključeni iz jamstva). Jamstvo vrijedi samo u slučaju pravilne uporabe proizvoda i samo uz predočenje originalne potvrde o kupnji. t S to garancijo Vileda zagotavlja, da je proizvod brez napak v materialu in pri izdelavi v proizvodnji z 

dokazanim datumom nakupa za obdobje 3 let. Garancija ne vključuje prevleke in podloge. Za nadaljnje informacije se obrnite na www.vileda.si. q Ovom garancijom Vileda garantuje za period od 3 godine, od datuma kupovine da je proizvod bez grešaka u materijalu (izuzimajući navlaku i podlogu). Ostale informacije vezane 
za garanciju možete naći na www.vileda.rs. y Vileda garanteerib tootele kõrge kvaliteedi ja annab 3 aastase garantii (välja arvatud kattele ja polstrile ) Garantii eeldab nõuetekohast kasutamist. z Vileda garantuoja nepriekaištingą šio produkto veikimą teisingai jį naudojant ir suteikia 3 metų garantiją nuo įsigijimo 

datos (išskyrus, užvalkalą ir lyginimo darbinį paviršių). Produktą naudoti tik pagal paskirtį. 0 Vileda garantē nevainojamas produkta funkcijas un dod 3 gadu garantiju ražošanas defektiem (iznemot pārklājam un polsterējumam) uzrādot pirkuma dokumentus. Pie atbilstošas produkta liebtošanas. 
.www.vileda.com/en_mena من تاریخ الشراء المُثبت تمنح فیلیدا ضمان لفترة ثلاث سنوات على خلو المنتج من عیوب التصنیع اومن عیوب المواد المستخدمة بإنتاجھ (الضمان لایشمل الغطاء والحشو). للحصول على مزید من المعلومات، الرجاء الرجوع إلى 6

لا تستخدم لوحة الكي على سطح مائل.
ابقي طاولة الكي بعیدا عن متناول الأطفال 
لا تترك المكواة قید التشغیل غیر المراقب 

البیانات الفنیة قد تختلف. تعتبر جمیع البیانات تقریبیة 
تحذیر: لا تستخدم لوح الكي إذا كان أي جزء منھ مكسوراً أو تالفاً أو مفقوداً

 یرجى الحفاظ على تعلیمات التشغیل 

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vollständig durch und bewahren Sie diese zu Nachschlagezwecken auf. Please read instructions and keep for reference.
Leia cuidadosamente o manual de instruções e guarde-o para consulta futura.
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